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Âlolirott igazgatóság tisztelettel jelenti az oszszes t. ez. helybeli es vidéki közönségnek, hogy az újonnan felszerelt 
l y c e u m i  k ö n y v -  é s  k ő n y o m d a ,  jelenleg mar azon helyzetben van, hogy a legnagyobb megrendelésekig minden 
alakban a legújabb divatu betűk es minták szerint elfogad megrendeléseket, a többek között:
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Hivatalos munkáiéra
a nyomda p a p i r - r a k l á r t  t a r t ,  s azokat g y á r i  á r o n  s z á m i t j a  m i n d i g ,  s a f e l s ő b b  h e l y r ő l  e l ő i r t  
H I V A T A L O S  N Y O M T A T V Á N Y O K  l e g n a g y o b b  r é s z é b ő l  K É S Z  R A K T Á R T  T Á R T , úgy hogy a meg
rendeld t. törvényszékek, jarásbirosagok, megyei tisztségeknek a legtöbb esetben vidékre a megrendelést 24 óra alatt mar pos
tai utón megküidhetjük, s a mennyiben megrende es szokatlanabb forma volna, azt a legrövidebb idd alatt készítteti el a 
rendelkezése alatt a ló  hat kö- es könyvsajtóján.
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Mimen tneeroiidelés em eeesei a nyomdai isazaatósűgíioz atasitasdó, lioi m ié n  darab n y n la tm y  lüvatalosau M i i t  a kivitel pen-
( X ^ f o x o v iX / t A l ,  W 2 .

A lyceumi nyomda igazgatósága.



k M. Polgár“ egyes számai kaphatók a lyceumi nyomda központi irodájában. Délután 3 órakor a lap megjelenik pontosan

V I

t i

KOLOZSVAH, NOV. 8. 1872.

A z  e g y e t e m i  i f j ú s á g h o z .
Motto- Lesz-e gyümölcs a fán, melynek nincsen
virága. A nagy Tirág vagy-te, hazám .fjósága.

Petöti.
r.

/u fE a v  Pár nap múlva a haza inindrn szegleté
ü l  összesereglik az ifjúság. E sorok íróját azon 
meghatottság tölti el, melyet érezni kell minden
kinek ki érzi és tudja, hogy e g f  nemzet jovo nagy 
sága ’fensége attól függ, hogy az ifjúságban van-e 
hév lángolás aszépért,jóért, van-e ereje a magasztos 
eszméknek nem csak megértésére, de elsajfltuasa- 
ra önfeláldozó szolgálatára. Mert a ielke-edes a 
tűz még veszélyes, ha eltékozoljuk hm ábrándok 
üzésére; mert ábrándjainkból felocsúdva, a csaló
dás kimondhatatlan levertsége töltet, életünk czel- 
ját elvesztjük szemünk előtt és tétlen varjuk, hogy 
az élet mint bábokkal baujon el veliiuk. Hány n* 
iu lón virágzó korában öreg, hány ifjút foglalja el 
világ fájdalom, életuDalom ; vajon azért talan, hogy 
az emberiség szentügyéért hcvült és a rideg va
lóság kiábránditá. Nem, hanem azért, bogy gon
dolkozó erejét elfecsérelte a nélkül, hogy akarat
erejét kifejtette volna. Midőn on eszményünkhöz 
hütelenek leszünk, hogy akarjuk, hogy a világ e sz 
ményeinket elfogadja? Nem az lenne baj, ha .ija- 
iuk lelkesedésók önfeledt mámorában oiy eszm é
kért rajongaoának, melyeknek elérése majdnem 
lehetetleu ; oh nem sok valószínűtlen ábránd m eg
valósult már a fejlődés lassú procéssusában ! Sok 
égbe tórö lánglélek sejtelme, titkos reménye létre
jö tt! S ha az élet rideg, anyagias önző ; ífjuszen- 
vedélyeiuk szemüvegén át, ezt nem látjuk es re
ményiünk. A remény pedig Pandora szelencéjének  
azon maradványa mely a többi végzetes bajt eny
híti, feledteti. Nem az ábrándozás az élet niegron- 
tója Újainknál, hanem épen a kimerültség, lethar- 
gia és túlságos józanság. A józanság szép erény ; 
a bölcsesség első feltétele ; de a józansághoz csak 
az ittasság után jutunk. Utasaknak kell lenni 
eszméink, gondolataink, aspiratioink által, ittasak
nak a lelkesedés rohamos ex ta sisá tó l: oh ez ifjú
ságból való kiábrándulás nem jár undorral, nem 
jár lomhasággal. Mert ki rajongások utón lesz a 
szó szépértelmében bölcs, az nem csak az emberi 
bölcsesség fris vizét itta, de az isteni eszmék am 
bróziáját. Minden íny thoz az emberi nagyot és 
szépet oly alakban képzelte m egtestesülni, ki fel- 
istea volt. E félisteui vonás, e titani íenköltség  
hiányzik ifjainkból. Elöltök az a cél, mi a józan 
emberek előtt. Előttük nem a jövő lény és álma 
lebeg, hanem a jelen egyhangnképe. Nem az igaz
ság rejtélyes Isis alakjanak akarja leplet letép* 
ni, haDem az életbölcsesség piacz árucikkeivel 
megelégszik. Innét van, hogy mindig panasz em el
kedik, hogy az élet mily prózai. Pedig nem az 
élet tesz mindent prózaiakká, hanem az költöibb 
fenségesebb minálunk. A kenyér hajsz foglalt, le 
minden figyelmet, ez elől kapitulál minden légvá
runk. Innét van, hogy annyi félember van. Fél tu 
dós, fél művész és félig Uju. Ifjaink egy része fé 
lig ifjú. Holott egész életünk törekvése az őrök 
ifjúság, de örök itjuvá csak az eszünk iiissesége, 
em elkedettsége tesz bennünket. Hová lőu a felszár
nyaló hév, mely a 48-iki nem zedéket áthatotta. 
Ne legyünk túlságosan politikusok az életbeu is- 

Nálunk a társadalom az önfentartás, kén ye
lem és vagyonosodás felett folytatott, harcz. B e l 
lu n i  o m n i u m  c o n t r a  o i n n e s .  Ily korban, 
ne tehetnénk —  e kivételt uii kik életünk regge
lén vagyunk, kik még rajougók lehetnénk, mert 
még keserű tapasztalatok ki nem józanitottak. Mi 
féle ut vau em elkedésre? Mi jövője van nem ze
tünknek, ha az ifjúság tétlen kimerült, bágyadt és 
magasobbra nem tör Hisz akkor saját k icsinysé
günkben törpévé töpörödünk öszsze De még azt 
is elérjük, mit Hugo mond. Avec de la p e t i t e s 
s é ,  on Iáit de la b a t t e s s e .  Ha mi kicsinyek  
vagyunk jellemünk hamar alacsony lesz, ki nem 
emelkedik magasra. Az erkölcsi élet folytonos tö
rekvés a fenséges felé Ez lét alapja, mikor nem 
tör felfelé, sülyed. Ha nem törekszünk jobbak len 
ni, elfelejtjük jók lenni. Ezt nem akarjuk. Nem, 
nemzetein lelkesedett term észete, nemes bajlama 
ettől megóv. Ezért fordulok én az egyetem i ifjú
sághoz. Tanéletüuk eddig nem lem éit lendületet 
nyer. Együvé gyűl hazánk szine, virága. Oh érezzék 
és tudják, hogy kik ránk nézve; érezzék, hogy az 
önök nagysága, fensége, a nemzet, jövő kifejlődé
sét hordja magában. A társadalmi közönségesség  
grassalását gátolják meg az önök em elkedése által. 
Hassa át szívókét nagy eszmék büvöletes varáz.-a 
járjon lelkűk azon fóuség légkörben, hol a nagy 
elmék és emelkedett szivek jártak, mert ha szív
ták e fenséges légkör levegőjét, szervezetük, agyok 
szívok átalakul olyanokká, hogy a társadalmi lég 
igen nyomasztó lesz rajok nézve, és törekednek azt 
tisztitni. Egy óvszer van minden kim erültség, m in
den kiábrándulás, korai józanság és lelkesedés hi
ány e llen : szeressék önök az i g a  z sá  g o t  Ha 
az igazságot nyomozzák, akkor mind növekszik , 
csodálatos módon fokozódik tetterejük. M egta
nulják önök azt a panakeát, mely kigyógyit a 
tétlenség, aluszékouyság nehéz betegségéből; é sz 
revétlen lelkesedést lop be sziveikbe, leikeikbe; 
kitartóvá teszi önöket a nehéz haiczban, küzdelem
ben. Akarják csak önök a valódi szépet és igazat 
felkutatni: e kutatás maga a legszebb és legigazabb

Az ember akkor jó, mikor jó akar lenni. Legfen- 
ségesebb oldala természetünknek az akarat. De 
akarjanak önök őszintén igazán, kitartással, rajon
gással, odaadással, hévvel és szeretettel. Főleg 
szokjanak el a czél elsietésétől. Mert ki félig tesz 
valamit egyszerre két szent kötelességet sért meg : 
először a társadalmat corrumpálta példája által, 
másodszor ön magát tette féljellemmé. Törekedje
nek egészek lenni, az az. igazi, valódi egyedek, a 
szó legszentebb értelmében. Legyen jelszavuk :

Sich vom Halben zu outwöhnen, nur im Gan
zen Guten, Schonen r e s o l u t ,  zu leben. Goethe e 
fenséges jelszaváról logok irui legközelebbről.

A  k ü k ü llü m e g y e i kölcsönös tü z k á r b i/ to -  
s itó -tú rs u la t.

(Folytatás.)

Ily viszonyok között tehát, ez alapszer- 
kezetébeu oly egyszerű megyei intézet, mely
nek tisztán lmmanisticus czélján kivül sem mi 
más raelléknyerészkedési törekvései nincsenek, 
hogy még igazgatusa és ügyvitelénél is min
den költséget, minden kiadást, nélkülözhetővé 
tett, legalkalmasabb arra, hogy általa népünk 
a biztosítás jótékonyságának ismeretére vezet
tessék s a biztosítási ügy iránti érdekeltség
nek felköltése által, egyszersmind annak sziik- 
ségérzete kifejtessék.

Első sorban tehát a megyei kölcsönös tüz- 
kái biztosító-, mintegy családi intézménynek fön- 
állása szükséges azért, hogy mezőgazdáinknak 
a biztosítás ügye iránt még mindig uralgó 
közönyösségét megtörje, s a tiizkárbiztositás 
igénybevételét lehetővé tegye számos olyanok 
részére is, kik különben minden más idegen 
nyerészkedő biztosító-társulatoktól idegenked
nek, —  másfelől, szükséges azért, mert áta- 
lanosau elismert tény az, hogy a kölcsönös 
biztositó-intézetek a nyerészkedő intézetekkel 
szemben legüdvösebben folynak Le a verseny 
elvének föntartására.

Egy fontosabb és a társulat tagjait leg
mélyebben érdeklő előnyét pedig mindeneset
re a dijak csekélysége képezi, melyet egye
dül az intézet emberbarátias szeretető tesz 
lehetővé azáltal, hogy minden más czimek 
alatti kiadások mellőzésével, csakis a történt 
tűzkárok megtérítésére szoritkozzik, és az erre 
fordítandó összeget osztja fel, mint fizetendő 
dijt tagjaira.

És itt helyén lesz talán, a társulat szá
madásaiból említett előny kimutatására a kö
vetkező adatok elósorolása:

A társulatnak 1868-dik  évi Julius 1-ső 
napján történt megalakulása alkalmával a biz
tosítás végett bevallott összeg tett 4 0 0 ,0 0 0  
frtot.

A jelenben pedig 10b9 társulati tagnak 
biztosítva van 8 72  lakháza, 2 0 8 9  gazdasági 
épületé és takarmánya összesen 537 ,530  frtban.

A lefolyt 4 év 3 hó alatt a társulatot 
érdeklő tüzkáresetekért megtérített kárösszeg 
p ed ig :

az 18 6 3 -dik évben tett 3 6 3 0  forint
az 1870-d ik  „ 4 6 3 7
az 1 8 7 J-dik „ 3 1 7 3

összesen 1 1 4 4 0  foriut.
Ezen kárösszegnek megtérítése végett a 

tagokra díjrészletben kiíratott
1869-d ik  évi deczember 10 -kén. 1 % ős 
1871-d ik  évi május v é g é ü l %
E szerint fönállása óta lefolyt 4 év és 3 hó

nap alatt minden társulati tag fizetett :
a) a társulatba álltakor előlegben 100  fo

rint után 1 loriutot
b) két díjrészletben 100 foriut után 2 frt. 
összesen tehát 100 forint után 3 forintot- 
Ha most ezen 3% dijrovatalt a lefolyt

4 V* évre felosszuk, kitűnik, hogy a küküllőme- 
gyei kölcsönös tüzkárbiztositó tagjai évenkint 
72 krajezár biztosítási dijt fizettek 100 frt 
biztosított érték után, melyet más biztositó 
intézetnél fel nem található kedvező eredmény
ként tekinthetünk, holott be kell vallanom, 
hogy az ifjú társulat, kiszabott működési kö
rében, még távolról sem foglal oly terjedelmet, 
minőt tisztán lmmanisticus irányzatából folyó 
előnyeivel hivatva van elérni, mert hiszen e 
megye területén levő 17,133 lak- és több 
mint 3 2 0 0 0  gazdasági épületnek a föuebbi 
számokban alig találjuk 5"/0-kát biztosítva.

let többneuiü szükségei fedezésére megkivántató 
összeghez az adakozók példájától buzdittatva— fil
léreikkel uiaguk is hozzá járului kívántak.

A kolozsvári önkéntes tűzoltó egylet parancs
nokságától Kolozsvárit 1872 november 8-áu.

y iin o ric h  K á ro ly
fő parancsnok.

V á r o s i  k ö z ü g y e k .
11— 872 parancsnoki.

A kolozsvári önkéntes tűzoltó egylet pénz
alapjának gyarapításához polgártársunk Orbán Jó
zsef ur kávéház tulajdouos azon szép ajánlattal já
rult, hogy mint az egylet pártoló tagja a magyar 
Királyi egyetemnek folyó hó 10-kén tartandó m eg
nyitási öröm ünnepélye emlékéül, látogatott kávé- 
házának 24 óra a'atti bévételét átengedte, az egy
let méltányolva polgártársunk ön/.éstelen adomá
nyát nyilvános köszönetét mond érette, s ezt nein 
csak köztudomásra juttatja — hanem egyszergmind 
felkéri úgy azon kávéházuak napi vendégeit —  
valamint a város minden rendű és rangú férfiait, 
hogy számos megjelenéseik által szerezzél: meg a 
városi tűzoltó tagoknak azon örömöt, hogy az egy-

Elöterjesztés.
A z e r d é ly i  k ö le s ,  j é g  é s  t i i / k a i  in en to  tá r s u 
la tn a k  1 872 . o k tó b e r  1 0 -é n  d. u  3  ó r a k o r a  
r k a tli . ly c e u n i  ta n á c s k o z ó  te r m é b e n  ta r to tt  

k  ö z  g y ü l c s  r  e.

T isztelt közgyűlés !

Kimutatják végre e számadások, hogy a még 
törlesztendő károk 53246 frt. 85 kr teszuek, úgy 
szintén a még tetem es apasztás alá eshető költsé
gekre 20000 frt tentartását, valamint azt is, hogy 
az ü g y  f o l y a m  m egszüntetése a hosszas hú
zás halasztás által keletkezett terhe a társulatnak  
körülbelül 64609 frt 55 kr. teh e t; mely utóbbi
akra uézve azonban, reméuység vau, az ügy folyamát 
kellő útba igazítva h o g y  t e t e m e s  m e n y i -  
8 Ó g  l e s z  a z o k b ó l  a t á r s u l a t  j a v a i  a 
f o r d í t h a t ó .  És mindezek utáu, azokra, a ki
tett fedezeti összeget L77981 Irt 83 krt. tekintve 
a lóri esztendők teljes teljesítése után is, még kö- 
rülbelől 24363 li t  99 kr. maradvány mutatkozik 
megtakarít hatónak a társulati tagok közös érdeke 
javára. Ez bizonyítja egyszersm ind azt is, hogy 
mennyire érdemesek azok hitelre, kik e társulat
nak ügy folyama uiogakadályoztatását nem tekint\*‘ 
„fizetés képtelenségét“ hiresztelték, midőn e szá 
madásban felvett inenyiségeken kivül e társulatnak 
még 478152 Hja állott szabályszerinti venüelke- 
kezése alatt fe lté v e : a társulati tagok joga 
s k a p c s o l ó  s z e r v e i n e k  ép f3 sértetlen  
fentartása m ellett. Bizonyítja ez, bogy itt nem volt 
„szédelgés“ 1 melyei azon esetet ném elyek igye
keztek indokolni a nagy közönség előtt ; m ert a 
hol úgy mint ezen intézetnél a rendes dijakan fe
lül rendkívüli fedezetül allot minden m illióra 53  
ezer írt. következőleg minden 100 m illió biztosi 
tott Összeggel szemben remikiviili tedezeti kezeski - 
kedö erőül mégó millió 3 szász e z e r ! akkor 
minek lehetne a részvénytársaságokat nevezni, 5 — 6 
szász millió biztosítási summával szemben melyek  
1— 2 millió ttuyi nagyob kezeskedést ueui nyujta 
nak. Ebből látható, hogy az „Erdélyi társulat“ tag
jainak a kölcsönös szövetkezésen alapult legtisztább  
értelem beni „biztositó in tézet“ volt ! és pedig a 
biztos totíjaiuak lehető teljes biztonságát tűzte ki 
czéljául, távol lévén azoknak rovására a „szédelgő 
sen “ a l a p u l ó  b i z o n y t a l a n  h u l l á m  z á 
s o k n a k  e s e t l e g  e s r o s z  k ö v c t k e z m e -
n y e i t ,  m a g á b a n f o g l a l u i .

Alkotmányos életben ugyau egyik gyűlési ha
tározat, egy más későbbi gyülás határozata által 
m egváltoztatható! jelesen , ha amuz előre nem lá 
tott káros következményűnek mutatkozik.

E  társulatnak is rendes évi közgyűlése az 1866 
évi számadások s z o r o s  v i z s g á l a t á v a l  fog
lalkozván, a szabályok értelmében, jól megfontolva 
tette minden határozatait, még pedig kihatulag a 
beállott egész év folyamra, gomiolalbau sem m e
rülvén fel bár minő megakadályoztatása is. Ezen 
rendes közgyülésileg hozott határozat azonban, 
ugyan azon év april 3-iki (a társulat egész élete  
alatti legelső) rendkívüli gyűlése által feldöntetett, 
de a midőn az előbbi rendes közgyűlés határoza- 
tainak szabályszerinti, a t a g o k  é r d e k ó b e n i  
v o l t á t  tényleg elfogadni nem lehet, epen úgy 
az utóbbi k. gyűlés következm ényei elegendően  
tanúskodnak arról hogy azon irány, m elyet e rend
kívüli gyűlés tett, a t á r s u l a t i  t a g o k  é r d e 
k e  m e l l ő z é s é v e l  s a z o k n a k  r o v á -  
s á r a t ö r t é n t ,  miként az a nagym éltóságu föld- 
m ivelés ipar és kereskedelm i ni. k. minisztérium  
1870 május 24 én kelt s 1 3 5 6 9 - 8 6 8  szám alatti 
leiratában is elism erve van ; és pedig oly irányban, 
hocxy nem hogy egy becsületes kibontakozásra ve- 
zessaen, hanem mélyebben bonyolította össze, számos 
családoknak érzékeny csapást, közéletü intézm énye
ink iránti bizalom ingadozását s e részben hazánk
nak bel s kül föld előtti hírneve hom ályosítását 

idézvén elő !
Sokféle akadályok merültek fel 1866 april 

3-iki r. k. gyűlés intézkedései folytán, melyek mind 
annyi jelzések voltak, hogy ha e társulat k ö tele- 
zetségeinek eleget teendő, b e c s ü l  e t e s e n k i -  
b o n t a k o z n i  úgy, egy o 1 y ú t r a  k e l l t é r -
u ie , m e 1 y e n e z e  n c z é  1 1 a legnagyobb va

lószínűséggel e l  i s  1 e h e s se njé r n i !
E feletti tanácskozás, mai gyűlésünk tárgyai 

kellő fonalát könnyen fogjuk megtalálni, h a  t e k i n 
t e t b e  v e s s z ü k ,  hogy a t á r s u l a t i  t a 
g o k n a k  a s z a b á l y o k  a 1 a p j a u m i n ő  
j o g o k  v o l t ,  k ö t e l e z e t s é g e i k k e l  ö s z 
s z e  k ö t v  e, és ha tekintjük, azoknak helyrálli- 
tása által, h a s z n o s  e r  e d in ó n y ü k i l á t á s  
in e 1 l e t t ,  mindenki könnyebben teljesíti kötele
zettségét : meggyőződve lévén, hogy kötelezettség  
képen^is teendő dijpotlásuk, ez intézetnek egy s i
keres fordulata által, „jo s 1 1 a 1 é k “ g y a n á n t  
ö n e k i ö k  k ö n n y e n  v i s z  a s z i v á r o g  h a  
t i k .  És végre e társulat teljestevékenységének hely
re állításával, a költségek hordozása is megoszol- 
váu, az a különben is elkerülhetlenül szükséges in 
tézeti rendes bel, s kül inuuka szerveinek uelyre-

állítása m elleit tetem esen könuyebbitetik, s alkaU 
mat n yú jt: nem csak a meglevő felszerelésekből, 
hanem a hozandó dijpotból is, Ü temes összeget a 
tagok s ai  intézet javára megtakaríthatni

Mindezekre nézve segéd! elésül Unni köte
lezte magát a társulat kárkövetelői tagjainak leg. 
nagyobb része ! a midőn 5 évi „moratoriumtV rej  
állváu azon esetben ba biztos kilátás nyujtMik ö 
nekiek követeléseik kiegyenlítésére.

A körülményeket tekintve, ily nyújtandó keit- 
vezmény előtt, meg kell hajolnunk ! mert a midőn 
az, egyfelől időt enged, eddigi sok hurczoltatásnk 
miatti zilált állapotnak kellő rendbehozatalára épen 
úgy más felöl, alkalmat nyújt azou tagtál aknak 
is, kiknek a dijpot mennyiség befizetése, egyJZeile 
egészben, terhes volna, apróbb részletekre is fe|. 
osztva, u befizetéseken könnyebbitni. melyei szem. 
ben azonban, e társulat részérőli méltányosság j, 
megkívánja, miszerint minden moratorium inej|rí( 
is, időközben, oly gyorsan tisztázza ki ta r tó ig  
a mint csak engedni fogjál; körülményei.

(Folytatása következik.)

NEMZETI SZÍNHÁZ.
November 6-án „ P á r i s i  é l e t “, Offenbach 

operettéje. Meglehetősen eleven, összevágó előadj 
s jó szereposztással került színpadra. A/, est hős
nője Csáthiné aszszouy volt Gabriellában. Az ujabli 
időben Csáthiné aszszony játéka sokat nyert ter
m észetességben, a mi megnyerő színpadi alakját 
még kellem esebbé teszi. Örömmel jegyezzük lel 
hogy a színpadon egyike azon nagyon kevesek- 
nek, kik Ízlés-, gond- és figyelemmel öltözködnek 
A néző szemének jól esik e csinos alakot látói j 
sok absurdum toillette között.. Couplettei egy«, 
kéut júl sikerültek. M aiczell kitűnő Gondremaá 
volt. Átalábau megjegyezzük Maiczell úrról, hogy 
még az ilyen szélsőségig vitt paródiákban sem tv 
loz. Dékán Róza kisasszony (M etella) ina ismét 
eszébe juttatta a közönségnek, hogy a budai nép
színház egykori tauitványa. Nem régiben egy meg
lehetős frivol népdalt énekelt valamelyik népszín
műben, —  ma pedig olyan je leuelet engedett meg 
magának —  reméljük utoljára — , mely nagy mér
tékben a jó ízlés rovására esett. Budán lehet la- 
lán furorét csiuálui azzal, ha a legszélesebb sza
badsággal eltem et valakit a pamlagon u s z á l y a  
a 1 á, — de nálunk nem. Nem is óhajtjuk megho
nosítani az ilyen sensations fogásokat. A kisasz- 
szony különben csiuosan énekelt ma is, — de hogy 
élénk operette-énekesnőnek láttassák, sokkul több 
buzgalmat fejt ki, mint a mennyivel c czélt el le
het érni. A kisaszszony fulhajt a czélponton, — s 
igy természetesen, kevesebb eredményt arat, mint 
különben te h e ts é g e i tő l  méltán várni le h e tn e . Szi
lágyi a brazíliait, Halmi Bobinettet jó sikerrel ad
ták. A közönség jól mulatott, —  a ház m egtelt, a 
ez végeredménynek elég. ( )

I U H H A H A I N U .
7—' Koio/.HvArtt, November 8.

dlfr A  v á r o s i k é p v is e lő - t e s t ü le t  a kolozs
vári egyetem  megnyitása alkalmából a városi re- 
doute termében 10-én megfogja tartani a diszebé- 
elet, melyről lapu.ik annak idejében már szólott. 
A képviselő testület nevében ez innepélyre meg- 
hivatott Trefort Ágoston m inister ur is, ki azon
ban táviratilag megköszönte a figyelmet, de körül
ményei nem engedik, hogy szem élyesen részt ve
hessen benne.

—  S á in i L á s z ló u é  asszonytól, kinek köz
leményeivel gyakran találkoznak lapunk olvasói is 
a napokban egy nagyon érdekes füzet jelent meg. 
Czime „ S z e m e l v é n y e k  a t á r s a d a l m i  
é B c s a l á d i  é l e t  k ö r é b ő l . “ E tanuságos s 
s nagybecsű könyvet az ifjúság részére Sáminé 
asszony Girandinné, Laboulay, Pelletán, Kiur Frank
lin, Janet, Channing, Swift és Dixou angol és frai- 
czia remek irók válogatott müveiből állította ősz 
sze. A legkedvesebb kötelességet teljesítjük, midőn 
e müvet a szülők és nevelők különösen pedig M 

ifjúság figyelmébe ajánljuk. Érdekesebb munk* 
e nemben mostanság nem hagyta el a sajtót. Meg' 
rendelhető Stein  János m uzeum -egyleti, Demjén 
László egyetem i könyvárusnál. Árát nem tudjuk, 
de azt hisszük 1 írtnál nem lesz drágább.

— B u d á n  íi c h o le r a  j á r v á n y  kezd sze*1' 
dűlni. A betegedési arány ha még nem éppé» ^  
nyugtató, de a halálozások nem ijesztő méry‘ie • 
A november 6-iki pesti lapok jelentik , hogy 
34 egyén lett beteg. Éhez hozzászámítva a* aP° 
lás alatt maradt 141-et, az összes beteg l é t ^ f  
165. Ezek közül a mai napig m eggyógyult ujftDbs- 
5, meghalt 13. A járvány kitörése óta beteg 'fl 
összesen 363, kikből eddig meggyógyult 120, i»ê  
halt 96, és ápolás alatt maradt 14 7. A katoD 
közt tegnap beteg lett 3. Az. összes beteglőtszá'0 
most 40, melyből tegnap 2 halt meg, és 5 kiépül 
további ápolás alatt maradt tehát 33. —Pestfi**  
tegnap 5 újabb betegség fordult elő, s ezek mi»' 
a kórházban ápoltatnak. Jelen leg van 23 beteg, 
kik közül tegnap meghalt 3, meggyógyult 2- v 
járvány kezdete óta m cgbctegült 3 9 , (.ZPkböl meg
gyógyult 6, meghalt 15 3 ápolás alatt van 18 ."  
K a s s á n  a betegek szám a kettővel szaporodott, 
H 10 beteg közül 6 meghalt: L’jabb kholeraesetröl 
Zeinplénmegyéből, Szerencsről tudósítók a belü* 
gyérséget. Ott e hó 3-án fordult elő egy halálos
kimenetelű eset.

uik



A  t o r d a i  á rv a l i á z  j a v á r a  f. é. n o v e m b e r  
3. án g y e r m e k - h a n g v e r s e n y  t a r t a t v á n  e n n e k  t i s z t a  
jö v e d e lm e  71 f r t  81  k r .  az  á r v a h á z  r é s z é r e  á t -  
ad a to t  M e ly  ö s s z e g é r t  fogad ja  a  r e n d e z ő s é g ,  s ugy -  
szinte a m ű k ö d ő  ta g o k ,  az á r v á k  n e v é b e n  h á lá s  
k ö s z ö n e tü n k e t ,  E ln ö k  P n h l  I g n á c / .  T i t k á r  O so n g v a i-  
D om o ko sné .

—  Á r v a  v a r a ,  e r e g é n y e s  s z ik la f é s z e k  nem  
s o k á r a  b e n s ő  á ta la k u lá s o n  m egy  k e r e s z tü l ,  m e r t  
g r .  Z ic h i  E d m u n d  e lh a t á r o z ta ,  liogv a  n e v e z e te s  
t ö r t é n e l m i  e m lé k e t  n e m c s a k  t e ly e s  é p s é g b e n  lon -  
t a r t j a ,  h a n e m  a z t  lo v a g k o r i  m ú z e u m m á  is á ta la k í t ja .  
E g y s z e r s m i n d  m e g b íz ta  iij. K u b in y i  M ik lós  levé l-  
t á r n o k o t ,  h o g y  í r j a  m e g  a  v á r  t ö r t é n e t é t .

&  A. p a n u u n i a  s z á l o d a  á t  a d a t o t t  m á r  a  
k ö z ö n s é g  h a s z n á l a t á r a .  A n a p o k b a n  a lk a lm u n k  volt 
m e g t e k in t e n i  e  v a ló b au  d ís z e s  é s  sok  k é n y e l e m 
m e l  f e l s z e re l t  s z á l lo d á t .  A k i  a  t iscus té lé  ro n d a  
h e ly i s é g e k e t  i s m e r te ,  a z t  m o s t  m e g le p i  az  uj á t a 
la k í t á s .  M in d e n ü t t  k é n y e le m  s  jó  íz lés  l á t s z ik ,  
c s a k  a z tá n  m a ra d jo n  is m e g  á l la n d ó a n .  Az uj bé r lő  
P l ib a l  F c r e u c z  u r  n a g y  ö s s z e g e k e t  á ld o z o t t  e s z á l 
lo d á ra ,  m e ly  m a  k é t s é g e n  k ívü l eg y ik  d is z e  K o lo z s 
v á rn a k .  Ó h a j t ju k ,  hogy  P ü b á l  u r  f á r a d s á g a i t  s i k e r  
k ö v e s s e .

£ r  E g y  v e s z e t t  e b  g a r á z d á l k o d á s a  E gy
h e ly b e l i  p o lg á rn a k  a  k u t y á j a  n e h á n y  n a p tó l  fogva  
b e t e g n e k  m u t a t k o z o t t .  Az á l l a to r v o s  a j á n l a t á r a  
m e g k ö tv e  t a r t o t t á k ,  —  d e  az  e b e n  k i t ö r t  a  v e 
s z e t t s é g  s e l s z a b a d u lv a  a  M o n o s to r - u t c z á b a  h á ro m  
g y e r m e k e t ,  egy  if jú  e m b e r t ,  s n e h á n y  e b e t  r u tu l  
m e g m a r c z a n g o l t  A s e b e s ü l t e k e t  á p o lá s  a lá  v e t té k  
(ú g y  h a l l j u k  m e g le h e tő s  k éső n  az  e g y ik e t )  a ineg-  
r n a r t  e b e k e t  ő s s z e f o g d o s ta t t á k  a  p e c z é r  á l ta l .  E  
s z o m o r ú  e s e m é n y  s o k a k a t  t a r t  a g g o d a lo m b a .  A v e 
sz é ly  n a g y s á g á t  jó f o r m á n  m o s t  m é g  m e g  sem  le h e t  
h a t á r o z n i .

A  „ M a g y a r  P o l g á r “  u a g y n a p t á r a  m e g 
j e l e n t  s a  k ö z p o n t i  i r o d á n  ki vili ( G r .  T e le k y  Do 
m o k o s - h á z )  k a p h a t ó  D e m jé n  L á s z ló  e g y e te m i  k ö n y v 
á r u s ,  S t e i n  J á n o s  m ú z e u m i  k ö n y v á r u s n á l ,  K e re s z -  
t e s y  P á l  p a p i r  k e r e s k e d é s e ,  és  H a n c z  G y ö rg y  k ö n y v -  
k ö t é s z e t  é b e u .  Á ra  az  uj s z e r v e z é s  s z e r in t i  t i s z t i  
c z i m t á r r a l  e g y ü t t  .1 í r t .  U g y a n a z o n  h e ly e k e n  k a p 
h a tó  a  ..M. P o l g á r “ k i s n a p t á r a  v á l to z a t a to s  t a r 
t a lo m  é s  p o n to s  v á s á r je g y z é k k e l .  Á r a  25  k r .

—  A z  é r d .  u m z e u m  r é s z é r e  1 87 2  o k tó b e r  
h a v á b a n  b e k ü l d ö t t  a d o m á n y o k  j e g y z é k e .  I .  K ö n y 
vök : A cs. k i r .  u d v a r m e s t e r i  h iv a ta l tó l ,  K u n s t 
w e r k e  d e r  S c h a t z k a m m e r  d e s  o e s t e r r .  K a i s e r s t a a 
t e s  11 — Í 4 f ü z e t .  —  K o lo z s v á r  v á ro s  k ö z s é g é tő l ,  
J a k a b  K le k  K o lo z s v á r  tö r t .  1 k ö te t ,  O k le v é l t á r  1 
k ö t e t  é s  r a j z o k  K o lo z s v á r  t ö r t é n e t é h e z ,  K o lo z s v á r  
1 87 0 .  —  B r a s s a i  S á m u e l tő l  T h e  A tb e n e u m ,  L o n 
don , 1872 . I. félév. — K. P a p p  M iklós  n y o m d á já 
ból 1 8  db. n y o m ta tv á n y .  B e t t e lh e im  t e s t v é r e k  ? r a d i  
nyomdájából 1 db . — A g y .- f e jé rv á r i  p ü s p ö k i  n y o m 
d á b ó l  2 d b .  —  I m r e h  S á n d o r  m . - v á s á r h e l y i  n y o m 
d á já b ó l  l db . —  R ö m e r  é s  K a r a n e r  b r a s s a i  n y o m 
d á já b ó l  1 d b  n y o m ta tv á n y .  —  G ö t t  J á n o s  és  fia 
b r a s s ó i  n y o m d á já b ó l  2 db . —  II. R é g i s é g e k  é s  é r 
m e k  : T o m p a  I m r é tő l  1 d b  e z ü s tp é n z .  —  Ö zv . V é g h  
A n d r á s é t ó l  k é t  r é g i  v i r á g t a r t ó , k ő b ő l .  —  I I I .  T e r 
m é s z e t i  t á r g y a k  : H a l l e r  R e z s ő tő l  1 s u s s o r o í a  5  
( v a d k a n )  — A s z e m é l y z e t  s a j á t  g y ű j t é s e  1 sco lo-  
p a x  r u s t i c o l a  ( e r d e i  s z a lo n k a )  5 . 1 g a l l in u la  p o r 
z a n a  (v iz i  c s i r k e )  6 ,  2 r a n a  e s c u l e n t a  ( k e c s k e 
b é k a )

#  E g y  j á t é k b a n k  l e f o g l a l á s a .  E m l é k e z 
h e t n e k  l a p u n k  o lv a só i ,  hogy  a „ R e f o r m “ e g y  ige n  
é r d e k e s  k ö z l e m é n y e  fo ly tán  i s m e r t e t t ü k  v o l t  a 
p e s t i  j á t é k  b a n d á k  m ű k ö d é s é t .  A „ R e f o r m “ h e ly e s  
u tó n  i n d u l t  m e g  e  k é r d é s b e n ,  s t á m o g a t t a  az  eg é sz  
s a j tó .  A j á t é k b a r l a n g  fő-fő  k o r ip h e u s a i  a z o n b a n  
t i l t a k o z t a k  a  „ R e f o r m “ c z ik k e  e l len ,  a  r e n d ő r s é g  
m a g a  k é t e l k e d é s é t  f e je z te  ki a  j á t é k b a r l a n g o k  l é 
t e z é s e  f e le t t .  A s a j t ó  a z o n b a n  n e m  t á g í t o t t ,  s 
T h a i s z  p e s t i  r e n d ő r k a p i t á n y n a k  v é g re  t e t t r e  k e l 
l e t t  m a g á t  e l h a t á r o z n i a ,  A s o k a t  t i t k o l t  b a n k o k  
e g y ik e  k ö z e l e b b rő l  l e f o g l a l t a to t t .  E z  e s e m é n y t  az  
„ E l l e n ő r “ k ö v e t k e z ő l e g  a d j a  e l ő :  „A  b a n k k é r d é e ,  
t i. a  j á t é k b a u k o k  k é r d é s e ,  v á r h a t ó l a g  m a  a  v á 
r o s i  k ö z g y ű lé s  e g y ik  t á r g y á t  k é p e z v é n ,  t e g n a p  e s t e  
a  z ö ld f a - u t c z a i  j á t é k b a n k o t  c s a k u g y a n  s i k e r ü l t  f e l 
f e d e z n i ,  s a  j á t s z ó - k o m p á n i á t  k é z r e k e r i t e n i .  A fő 
v á r o s i  h í r h e d t  b a n k o k  tö b b  m a t a d o r a  p e d ig  h é t 
főn  e s t e  é s  k e d d e n  r e g g e l  a  b é c s i  v o n a t ta l  r é s z in t  
P o z s o n y b a ,  r é s z in t  B e c s b e  i n d u l t a k ,  h o n n a n  e s h e -  
t ő l e g  L in z b e  is el a k a r n a k  l á to g a tn i  v e n d é g s z e r e p 
lé s re .  A t ö r v é n y  k e z e  l e g e lő s z ö r  a  z ö l d f a - u t c z a  9. 
s z á m ú  h á z  1-sö  e m e l e t é n  levő  N ic z k y - fé le  b a n k o t  
é r t e  u tó i .  E h á z b a u  e g y  r e n d ő r s é g i  k ö z e g  fo g a d o t t  
l a k á s t  p á r  n a p  e lő t t ,  s  m e g i s m e r k e d v e  a  k ö r ü l 
m é n y e k k e l ,  t e g n a p  e s t i  7 ó r a  u tá n  a z  i n s p e k t ió s  
t i s z tv i s e lő  8 r e n d b i z t o s s a l  é s  S p o ro s z ló v a l  k e r ü l  
fo g tá k  a  h á z a t ,  m e g h a g y v a ,  h og y  s e n k i t  ki n e  bo-  
e a á s sa n a k .  Az i n s p e k t i ó s  t i s z t  fö lh a to lv á n  az  e m e 
le t r e ,  egy n a g y  ü v e g a j tó  á l l t a  ú t j á t .  C s ö n g e t e d ,  
m i r e  a tüggüny  i n e g e t t  e g y  a l a k  l e t t  l á th a tó ,  m e ly  
a z t á n  g y o rs a n  v i s z s z a v o n u l t .  M in d e n  p i l l a n a t  io u -  
t o s  lévén ,  az a j tó t  f e j s z é v e l  b e t ö r t é k .  A s z o b á b a n  
á r t a t l a n  k á r t y a j á t é k  v o l t  e g y  p á r  u r  k ö z t ,  h a n e m  
a z o n  tú l  vo l t  m é g  egy s ö t é t  s z o b a  is, hol c s ö r ö m 
p ö l t e k ,  m i n t h a  v a la m i t  h i r t e l e n  e l r e j t e t t e k  v o lna  
E g y  é g ő  g y e r t y a  m e g m u ta t t a ,  h o g y  jó  h e l y t  j á r 
t a k ,  m e r t  e  s ö t é t  s z o b á b a n  v o l ta k  a z  „ u r a k “ , s  az  
a s z t a lo n  a r a n y ,  e z ü s t  és  b au k ó ,  m e ly e k  e l t a k a r í t á 
s á r a  n e m  m a r a d t  m á r  i d ő : h a n e m  a  j á t é k r a  m u 
t a tó  e s z k ö z ö k  m á r  e l t ű n t e k .  A m o ró z u s  r e n d ő r -  
n iv a t a ln o k  l e fo g la l ta  r ö g tö n  a  p é n z t ,  1 5 3 8  i r t o t ,  

a z t á n  m é g  j o b b a n  k ö r ü l n é z e t t .  M os t  egy  s ö t é t  fül

k é r e  ta lá l t ,  hol m é g  e g y - k é t  u r  h ú z t a  m e g  m a g á t ,  
e z e k  k ö z t  a  b e lü g y m in i s te r iu m  r e n d ő r i  o s z 
t á ly á n a k  e g y ik  h iv a ta ln o k a ,  ki p é n z t  Íg é r t ,  h a  neve  
t i t o k b a n  m a ra d .  E  s ö t é t  fü lk é b e n  g a z d a g  z s á k m á n y  
volt  ö ssz e d o b á lv a ,  n e v e z e te s e n  egy  5 0 0  t a l l é r  é r t é k ű  
r o u le t t e - g é p ,  m e ly  a kü lfö ld i  e s z t e r g á ly o s  i p a r i n k  
ép  oly ügy es  és  szé p  g y á r tm á n y a ,  m in t  a  1 0 - - 1 2  
d a r a b  szé nv on ó  a la k ú  p é n z g e re b ly e ,  m e ly e k k e l  az 
a r a n y a t  é s  e z ü s tö t  h ú z z á k  és  to l já k  az  a s z ta lo o  ; 
o t t ' v o l t  m é g  k é t  nagy  z ö ld p o s z tó ,  a  j á t é k o s o k  
e lő t t  i s m e rő s  h y e ro g l i fe k k e l .  A s z t a l r a  t e r í t v e ,  ige n  
e lm é s  j á t é k  sz ő n y e g é ü l  szo lgá l.  O t t  vo l t  a  r o u l e t t e  
a s z ta l  m e ly re  a  p o m p á s  g é p  való; egy  s z e k ré n y ,  
m e ly b e  a  r o u l e t t e  g é p e t  z á r t á k ,  2 — 3 0 0  cso m a g
k ü lön fé le  k á r t y a ,  egy  k á r ty a s a j tó ,  k u lc so k ,  z á r a k ,  
s tb .  É s  v é g r e  k é z r e  k e r ü l t  a  „ f e k e t e  k ö u y v “ is 
m e ly b e  a  b a n k e o n s o r t iu m  eg y e s  r é s z v é n y e s e i ,  s 5  

b a n k  t á p l á l á s á r a  b e f iz e te t t  ö s sz e g e k  v a n n a k  b e 
je g y e z v e ,  É r t é k e s  k ö n y v  le h e t ,  m e r t  N iczk i  u r  a  
h á z i  g a z d a  1000  i r t o t  í g é r t  é r t e  a  r e n d ő r n e k .  M in d 
e z e k  l e f o g l a l t a t t a k  é s  r ö g tö n  e l s z á l l i t t a t t a k ,  A 
m e g le p e té s  j e l e n e t e  u t á n  k ö v e t k e z e t t  a  j e l e n le v ő k  
iga zo lása .  V agy  y — 10 u r  vo lt  e g y ü t t .  A k ik  ke l  
lő leg  ig a z o l t a k  m e g u k a t ,  s z a b a d  l á b r a  h e ly e z te t t e k ;  
a  k ik  n e m  tu d t á k ,  d r a b a n t  f e lü g y e le t  a l a t t  b é r 
k o c s in  v i t e t t e k  s z á l l á s u k r a ,  s az  i t t  t ö r t é n t  i g a 
z o lá s  u tá n  s z a b a d o k  l e t t e k .  K ik  v o l t a k  ez e k ?  n e m  
tu d ju k ,  d e  k é r jü k ,  h og y  n e v ü k  h o z a s s é k  n y i lv á n o s 
s á g r a ,  h o g y  t u d j a  m in d e n k i ,  k i tő l  ke l l  ó v a k o d n io k .  
R e m é l jü k ,  h o g y  a z  i t t  r a j t a  k a p o t t  h a z á r d  j á t é k o 
so k  nem  v isz ik  el o ly  s z á ra z o n ,  m i n t  a  n a g y h id  
u tc z á b a n  m á r  r é g e n  m e g c s íp e t t  j á t é k o s o k ,  k ik k e l ,  
hogy  mi t ö r t é n t ,  m á ig  se m  t u d j a  s e n k i ,  mert, n e m  
t ö r t é n t  se m m i.  •

&  U g y a u c s a k  e  t á r g y r a  v o n a t k o z ó !  a g  
a  „E .  L . “ ban  a  k ö v e tk e z ő  k ie g é s z í tő  r é s z l e t e k e t  
o lv a s s u k :  A vá ros i  r e n d ő r s é g  a  z ö ld fa u te z a i  J e -  
s z e n s z k y - f é le  h á z b a n  l e p t e  m e g  a  j á t é k o s o k a t .  Az 
e lk o b z o t t  k is  a s z t a l t ,  m e ly n e k  k ö z e p é n  p e r g e t t  a  
s z e r e n c s e  sz e s z é ly e s  g o lyó ja ,  e g y  d r a b a n t  a  v á l lá n  
vitte. el. A b a o k  a  N ic z k y - fé le  'v o l t .  M idő n  K r a -  
toc hv il l  é s  U r s  F e r d i n á n d  k a p i t á n y s á g i  h iv a t a l n o 
k o k  az  a j tó u  c s ö n g e t t e k ,  b e n n  a  g y e r t y á t  e l f u t t á k  
s a  r o u l e t t e t  e l r e j t é k .  A z a j t ó t  n e m  n y i tv á n  k i  
s e n k i ,  a z t  g y o r s a n  b e t ö r é k  a  r e n d ő r ö k .  K i l e n c /  
u r a t  t a l á l t a k  e g y ü t t  d i s k u r á l v a  : N iszkyD , a  l a k á s  
t u la jd o n o s á n  k iv ü l  S t r a u s z  b e lü g y i  r e n d ö r o s z tá ly i  
h iv a ta lno ko t . ,  E h m a n n  J ó z s e f e t  P e s t r ő l ,  S z e p l á n s z -  
k it ,  K le in  S á m u e l  é s  R ó z s a  I s t v á n  i d e g e n e k e t ,  
T h e u n t  a  T h o n e t  u d v a r b ó l ,  s k é t  k ü l f ö l d i t :  R ő d e r  
Á d á m o t  és  F a e h r l y t ,  k ik  ez ü z l e t e t  h a z á n k b a  h o z 
t á k  é s  sok  h e ly e n  n y e r e g e t t e k  ve le  a  b á r t í a i  f ü r 
d ő b e n  is. A m a g á n l a k á s  f e l t ö r é s e  m i a t t  a  t  u r a k  
u g y a n c s a k  in d ig n á ló d t a k  é s  t i l t a k o z t a k ;  d e  a  h i 
v a t a ln o k o k  h o z z á  l á t t a k  a  m u n k á h o z ,  í ö l i r f á k  a  
j e l e n le v ő k e t ,  e l k o b o z t á k  a  j á t é k s z e r e k e t ,  k á r t y a s a j 
tó t ,  a  t ö m é r d e k  e l h a s z n á l t  k á r y á t ,  a  j á t é k k é s z l e t  
s z á l l í t á s á h o z  k é s z ü l t  l á d á t  s egy  c so m ó  p é n z t ,  é s  
p e d ig  123  d a r a b  h u s z f r a n k o s  a r a n y a t ,  156  d rb .  
e z ü s t  t a l l é r t ,  155  e z ü s t  fo r in to t ,  h é t  d rb .  t í z f o r i n 
to s  b a n k je g y e t ,  15 ö tö s t  s 2 0  e g y e s t .  L e f o g la l t á k  
t o v á b b á  a z t  a  k ö n y v e t  is ,  m e ly b e  a  b a n k r é s z v é n y e 
s e k  n y e r e s é g e i  é s  v e s z te s é g e i  j e g y e z v é k .  E z e r n é g y 
szá z  f o r in to t  Í g é r t e k  a  t. u r a k  e  k ö n y v é r t ,  h a  le 
n e m  fog la l ják .  D e  n e m  b a s z u á l t .  M indent]*a  v á r o s 
h á z h o z  s z á l l í t o t t a k ,  m é g  k é t  o ly  u r a t  is, k ik  n e m  
t u d t á k  ig a z o ln i  m a g u k a t .  M ás  k i r  s z e r i n t  : e z e k  
m a g u k tó l  m e n t e k ,  n a g y b a n  t i l t a k o z v á n  az  e r ő 
s z a k o s  e l j á r á s  e l len .  E d d ig  a  „ F .  L . “  —  É s  
m o s t  g o n d o l j a n a k  u t á n n a  o lv a s ó in k ,  h o g y  m ifé le  
e le m e k b ő l  á l l a u a k  a  m a g a s  m i n i s t e r i u m o k s z e m é l y 
z e te i ,  m id ő n  m á r  a  r e n d ő r o s z t á l y  e g y i k  
h i v a t a l n o k á t  o t t  k a p j á k  a  h a z á r d j á t é k o s o k  
k ö z ö t t ,  s é p p e n  ez  m e g a k a r j a  a  r e n d ő r s é g i  k ö z e 
g e t  v e s z t e g e t n i !  í m e  i ly e n  b o t r á n y o k  t ö r 
t é n te k  a  k o r m á n y  o r r a  e l ő t t ,  — - m e k k o r á k a t  t a r t 
h a t n a k  t e h á t  a  k o r m á n y  k ö z e g e i  l e p le z g e tv e  a  v i 
d é k e k  f é r r e  eső  z u g a ib a n  !

E g y  é r d e k e s  t ö r t é u e t k é r ö l  é r t e s í t i k  
l a p u n k a t .  A n a p o k b a n  X  a s s z o n y s á g  n e h á n y  n a p r a  
t á v o z o t t  K o lo z s v á r ró l .  A fé r j  X  u r  az  e g y e d ü l lé t  
u n a lm á t  e s tv e  s é t á lá s s a l  a k a r t a  e l tö l t e n i .  E s tv e  0 
ó r a k o r  a  m o n o s t o r - u t e z a  s z ö g le té n  e g y  é r d e k e s  i s 
m e re t le n  nő  é r i  u tó i ,  s m in d e n  h a b o z á s  n é lk ü l  k a 
ron  fogja . A nő  re sz ke t . ,  l á t s z i k  hog y  f á r a d t .  X  
u r  m e g le p e tv e  n éz  a  t i t o k te l j e s  n ő re ,  ki a l ig  e l 
h a ló  h a n g o n  igy  s z ó l l : b o c s á s s a u  m e g  u ra m ,  hog y  
t á r s u l  s z e g ő d ö m  ön  m e l lé  K é t  ifjú  e m b e r  ü ldöz  
m á r  egy  ó ra  ó ta  a  le g n a g y o b b  m a k a c s s á g g a l .  F o 
g a d jo n  ön  o l t a lm á b a !  „ X  u r  r e n d í t h e t e t l e n  lo v a g i 
a s s á g g a l  v á la sz o l  „ le g y e n  n y u g o d t  n a g y s á g o d ,  k a 
ro m o n  b iz to s  h e ly e n  v a n . “ „ H a  l e h e t  k í s é r j e n  el 
a  f ő té r  tú l só  o ld a lá ig ,  o t t  k o c s ib a  ü l ö k . “ „ E n g e d je  
m e g  n a g y s á d ,  hog y  h a z á ig  k i s é r j e m . “ „ N e m  n e m , 
c s a k  a  tú l s ó  s z ö g le t ig  “ X  u r  les i  a z  ü ld ö z ő k e t ,  d e  
a z o k  n e m  m u t a t k o z n a k ,  v é g r e  e lé r ik  a  s z ö g le te t ,  
a  110 k o c s ib a  szá l l ,  az  u d v a r i a s  X  m e g c s ó k o l ja  a  
b á jo s  i s m e r e t l e n  p u h a  k a c s o i t ,  egy  h á l á s  k é z sz o -  
r i t á s ,  a  k ocs i  in d u l ,  X  u r  u t á n u a  s ó h a j t ,  s  h a z a  
b a l la g  s z é p  c s e n d e s e n .  „ E j  g y ú j t s u n k  s z iv a r r a ,  3 
fe le d jü k  a  s z é p  „ i s m e r e t l e n t !“ Igen  á m , d e  a  s z i 
v a r  t á r c z a  n in c s  z s e b é b e ,  p e d ig  3 0 0  f o r in t t a l  is 
m e g v o l t  t e rh e lv e .  U tc z u  u t á n n a ! —  d e  h o v á  ? H o l  
k e r e s s e  ? —  E l h a t á r o z z a ,  h o g y  r e g g e l  a  r e n d ő r s é g 
h e z  m egy .  P o n t  n yo lcz  ó r a k o r  m á r  k é s z ü l  ki s z á l 
lá sá ró l .  E k k o r  k o p o g ta tn a k .  E g y  k is  l e á n y k a  lép  be  
X  u r a t  k e r e s e m .  E u  v a g y o k .  „ E z t  a  c s o m a g o t  h o z 
t a m . “ „ K i t ő l ? “ „ a z  u lc z á n  a d t á k  á t ,  n e m  i s m e r e m  
hog y  k i . “ X  u r  g y o r s a n  fe lb o n t ja .  S z i v a r  t á r c z á j a  
v an  b e n n e .  „ A z  é l e t e m b e  fo g a d o k ,  h o g y  a  s e m m i r e  
k e l lő  p é n z e m e t  m e g t a r t o t t a  1* —  Ah, —  d a  n e m

m égis ,  — c s o d á l a t o s ! Ö t  s z iv a r  és h iá n y n é lk ü l  a  
3 00  f o r i n t ! A s z iv a r o k  a l a t t  a z o n b a n  egy  levél  
vo lt  a  k ö v e tk e z ő  t a r t a l o m m a l : „ U r a m ! Ö n n e l  egy  
k e d v e s  b a r á tn ő m  n a g y  m e g g o n d o la t l a n s á g g a l  l e v e 
le z é sb e n  á l lo t t .  E g y  h ó n a p tó l  fogva  m e g s z ű n t  a  
v iszony , d e  ön  e lé g  g y ö u g é d t e l e n  vo l t  b a r á t n ő m  
k é r é s e i  d a c z ú ra  a  l e v e l e k e t  v is s z a  n e m  a d n i .  T u d 
ta m ,  h o g y  m a g á v a l  s z o k ta  h o rd o z n i  c l e v e le k e t  
ta r c z a já b a ,  s  én  v á l l a lk o z t a m  a z o k a t  v is sz a  s z e 
rezn i .  M e ré s z  t e r v e t  k é s z í t e t t e m ,  —  d e  a  m i n t  ön  
l á t ja  te l je s e n  s ik e r ü l t .  A t á r c z á t  —  a  le v e le k  h í 
já v a l  v an  s z e r e n c s é m  v is s z a k ü ld e n i .  Ö n n e k  t e g n a p  
e s tv e l i  p á r t lo g o l t ja .  U. i. s z o lg á lh a tó k - é  egy  j ó  t a 
n ác sc s a l  ? E lv á l l á s u n k  a lk a lm á v a l  ön m e g c s ó k o l ta  
egész  h é v v e l  k e z e m e t .  N in c s e n  k i fo g á s o m  e l len e ,  
csak  a r r a  k é r e m  n e  fe sse  ön b a ju s z s z á t ,  m e r t  m á s  
n ak  is t ö n k r e  t e h e t i  v e le  k e s z ty ű j é t ,  m in t  n e k e m .
Ön p e d ig  úgy  lá to m  n e m  c s a k  n e j é n e k  s z o k o t t  
k e z e t  csó ko ln i  ! A d i e u ! E d d ig  t a r t  a  t ö r t é n e t ,  s 
X u r  n e »  m e r i  k u t a t n i  a  r a v a s z  i s m e r e t l e n  a n 
gyalt .  H a n e m  a  s z e r e lm e s  l e v e l e k e t  m é g is  s a jn á l j a !

—  A  b r a s s ó i  s z í n h á z b a n  ti „ G e r o l s t e in i  
nagy h e r c z e g n ő ^ - t  é s  a  „ K é k  s z a k á l l t “ a d j á k  n a g y 
sz á m ú  k ö z ö n s é g  e l ő t t  é s  t e t s z é s é v e l

—  Besztercze kerülete a  s z á s z  n e m z e t i  
e g y e t e m b e  B u d a c k e r  G o t t l i e b  l e lk é s z t  é s  S ch if fb au -  
m e r  S á m u e l  t a n á c s i  t i t k á r t ; B e s z t e r c z e  v á r o s a  p e 
d ig :  L a n g o r á t o r t  é s  F á i k  c z i p é s z m e s t e r t  k ü ld .  V é g ü L .
N .-S z e b e n  v á r o s a : b r. B e d e u s  J ó z s e f ,  S c h n e id e r  
K á ro ly  és G e b b e l  F e r e n c z b e n  á l l a p o d o t t  m e g  ; 
M e d g y e s  v á ro s a  p e d i g : B i n d e r  J á n o s b a n  é s  H e i -  
d e n d o r fb a n .

—  Nagy-Szebeubeu e g y  j é g p i n c z e  é p í t é s e  
a lk a lm á v a l  a G e r l i c z y - k e r tb e n  egy  m u n k á s  l e t t  egy  
fö ld  l e z u h a n á s  á ld o z a ta .  A s z e r e n c s é t l e n  n e m s o k á 
r a  s e b e ib e n  m e g h a l t .

—  A T i c b b o r n e - p e r t  u jb ó  e lő v e s z ik .  A 
h a m is  e s k ü  és  o k m á n y - h a n i i s i t á s s a l  v á d o l t  T ic l i -  
b o r n e - p r á t e n d e n s  m á s  n é v e n  C a s t r o  v a g y  O r t e n  
e l len ,  n o v e m b e r  2 5 - é n  in d í t j á k  m e g  a  t ö r v é n y s z é k i  
e l j á r á s t  a  Q u c n s - B e n c h  t ö r v é n y s z é k  e lő t t .

—  Napoleon excsászár vagyona. N a p o 
leon  c s á s z á r  1 8 5 2 -b e n  n ö s ü l é s e  a l k a lm á v a l  n e m  
k é s z í t t e t e t t  k ü lö n  h á z a s s á g i  s z e r z ő d é s t  n e jé v e l ,  s 
e n n é l fo g v a  n e jé v e l  v a g y o n  k ö z ö s s é g b e n  él. M idő n  
a  h á z a s p á r  1 8 7 0 - b e n  B ' r a n c z ia o rs z á g o t  e lh a g y á ,  k ö 
r ü lb e lü l  7 .2 0 0 ,0 0 0  f r a n k n y i  m a g á n a d ó s s á g o t  h a -  
g y o t h á t r a .  Az in g ó  b i r t o k ,  m e ly e t  z á r  a l á  v e t 
t e k  s m e ly  b ú to r o k b ó l ,  p o rc z e l l á n b ó l ,  ü v e g  n e m ü -  
e k b ó l ,  b o r o k b ó l ,  l e n p o r t é k á k b ó l  á l l o t t  a  L o u v r e b e n  
e i á r v e r e z t e t e t t ,  s e b b ő l  5 .0 0 0 ,0 0 0  f r a n k  k e r ü l t  e g y 
b e .  A tö b b i  2 0 0 ,0 0 0  f r a n k o t  a c o a r c e l l e s  u tc z a i  p a 
lo t a  e l a d á s a  á l t a l  r e m é l l i k  b e h o z n i .

í z  A  D a r d a n e l l á k o n  á t ú s z o t t .  A „ L e 
v a n t  H e r a l d “ a  D a r d a n e l l á k  m e l l e t t  la k ó  k o r r e s -  
p o n d e n s é tő l  e g y  t á v i r a t o t  v e t t ,  m e ly  s z e r i n t  M o d r e  
V i lm o s  h a d n a g y  é s  M a h o n e y  t ü z é r  „ S h e r w a t e r “ 
n e v ű  h a jó ró l ,  o k t ó b e r  25  é n  L e a n d e r t  é s  lo rd  B y 
r o n t  u tá n o z v a  a  D a r d a n e l l á k o n  A b y d o s  é s  S e r t o s  
k ö z t  s i k e r e i  á t ú s z t a k .

Palazzolóban ( S z i c í l i á b a n )  o k t b ó e r  2 8 -  
ik á u  é j je l  s z ö r n y ű  v i h a r  d ü h ö n g ö t t .  A v i r á g z ó  v á 
ro s  k é t  n é p e s  u e g y e d e : a  d e l la  G u a r d i a  é s  F i u -  
m e g r a n d e  r o m o k k a l  van  födve , o ly  p u s z t í t á s  n y o 
m a i t  t ü n t e t v é n  elő , m i n ő t  m é g  az  e v id é k e n  g y a 
k o r i  fö ld r e n g é s e k  s e m  o k o z ta k .  A S t .  S e b a s t i a u o -  
t e m p lo m  h o m l o k z a ta  e lv á l t  a z  é p ü l e t  tö b b i  r é s z é 
tő l ,  az  a p á c z a - k l a s t r o m  fa la i  b e d ő l te k ,  a  s z í n h á z  
r o m o k b a n  h e v e r  s  a  p o s t a h i v a t a l  ö s s z e o m lo t t  fa la i  
k ö z t  t i z  e m b e r  t a l á l t a  h a l á l á t .  A r o m o k  k ö z ü l  k i 
á s o t t  á l d o z a to k a t  egy  i s t á ló b a u  h e l y e z té k  e l ; t e s 
t ü k  t ö b b n y i r e  el vau  to r z í t v a ,  fö ld d e l ,  s á r r a l  b e -  
m o c s k o lv a .  I t t  e g y  a t y a  fe k sz ik ,  k i  g y e r m e k é t  k e b 
l é r e  s z o r í t ja ,  in ig  a  k o p o n y á ja  m in d  k e t t ő n e k  ö sz -  
s z e  van  z ú z v a ,  a m o t t  k é t  t e s t v é r ,  k ik n e k  m e l l k a 
s u k  v a n  b e t ö r v e ;  t á v o la b b  i s m é t  e g y  v é r r e l  f e d e t t  
s z e m ü v e g e s  t ia ta l  e m b e r ,  ki h i v a t a l n o k  vo l t ,  s  h i 
h e tő l e g  t a n u l m á n y a i v a l  fo g la lk o z o t t ,  m id ő n  a  s z e 
r e n c s é t l e n s é g  é r t e .  N é m e ly ik  f ő l i s m e r h e te t l e n ,  a  
m á s ik  e l le n b e n  a n n y i r a  s é r ü l e t l e u ,  m i u t h a  c s a k  
a lu d n é k .  Ö s s z e s e n  m in t e g y  e z e r  c s a lá d  m a r a d t  ha j  • 
lék  n é lk ü l ,  s  a  m á s ik  e z e r  p e d ig  l a k á s á n a k  v a l a 
m e ly  z u g á b a n  k é n y te l e n  m e g h ú z ó d n i .  A h a l o t t a k  
s z á m a  l i a r m in c z k e t tő ,  a  m e g s e b e s ü l tö k é  tiz,.

—  B u k a r e s t b ő l  í r j á k ,  hog y  o t t  m é g  egy  
e d d ig  s o h a  n e m  t a p a s z t a l t  p é n z v á l s á g  ü t ö t t  k i. M in 
d e n k i  p é n z t  k e r e s ,  s s e n k i  se  Ű zeti  k i  k e l lő  i d e jé 
b e n  a  m a g a  k ö t e l e z e t t s é g e i t .  A barik  a  f i z e t é s t  e g é 
sz e n  b e á l l í to t t a ,  az  á l l a m p a p í r o k n a k  m a jd n e m  s e m 
m i á r f o ly a m u k  s a  b ö r z é n  e g y á t a lá n  sé m i  ü z l e t  
s e m  k ö t t e t e t t .

—  A  b a n k k o r d é s  ü g y é b e n  a „ P .  L l  “ s z e 
r i n t  a  r a in is te v e ln ö k  t e g n a p  t á v i r a t i l a g  é r t e s i t t e t e t t ,  
hog y  az  e r r e  v o n a tk o z ó  t e r j e d e l m e s  j e g y z ő k ö n y 
v ek ,  ő F e l s é g e  j ó v á h a g y á s á v a l  e l l á tv a ,  az  o s z t r á k  
k o r m á n y h o z  t é t e t t e k  á t ,  m e ly  m o s t  m á r  uzon  h e ly 
z e t b e n  lesz ,  hog y  a  n e m z e t i  b a n k  á l t a l  v á r t  k ö z 
b e n j á r á s á t  a  m a g y a r  f iókok  i l o f a t i ó já in k  f ö le m e lé s e  
é r d e k é b e n  é r v é n y e s í t s e .  K e r k á p o ly  p é n z ü g y m in i s z 
t e r ,  k in e k  k ö l t s é g v e t é s e  a  p é n z ü g y i  b iz o t t s á g b a n  
é p e n  m o s t  t á r g y a l t a t i k ,  e  t á r g y a l á s  b e fe je z é s e  u tá n  
a z o n n a l  B é c sb o  fog  m enn i,  hog y  s z e m é ly e s e n  s ü r 
g e s s e  a z  ü g y e t ,  és  r e m é l i  hog y  n é h á n y  n a p  a l a t t  
k i fo g ja  e s z k ö z ö ln i  a  k ív á n t  e r e d m é n y t .

—  (Necrolog) M a t h i e v i c h  G  y ö  r  g  y ,  
a  m a g a ,  n e je  nagy- bor ivó i  B o e r  A n n a  és  e g y e t le n  
g y e r m e k ü k  I z a b e l l a ;  úgy  s z i n t é n  m in d e n  k ö z e le b b i  
ro k o n o k  n e v ü k b e n  m e g s z o m o r d o t t  s z ív ve l  j e l e n t i k 1 
fo r ró n  s z e r e t e t t  l e á n y u k  M á t l n e v i c h  M a r i n a k  
h o s s z a s  s z e n v e d é s  u tá n ,  é l t e  16 - ik  é v é b e n ,  f  hó  
3-án este 7 o r a k o r  t ö r t é n t  gyászos kimultát. F ö ld i

ré s z e i  í, h ó  5 -é u  re g g e l  D o b o k á r a  ö rö k  n y u g a lo m 
r a  e l s z á l l t a in a k  B é k e  p o r a i r a .

—  A  t e r m é s z e t s z e r ű  é l e t r e n d  b a r á t a i t  f i
g y e lm e z te tn i  k ív á n o m ,  hogy , h a  g r a h a m  k e 
n y é r r e  s z ü k s é g ü k  v an ,  a n n a k  r e n d s z e r e s  e lő á l l í 
t á s á r a  v á l la lk o z ik  z s e m lé s  B e c s e i  H u g ó  (b . k ö z é p -  
u tc z a  5 o i  sz.)  fe l téve ,  hog y  tö b b e u  j e l e n tk e z n e k .  
S z ív e s k e d je n e k  ez okb ó l  n e v e z e t t  z s e m l é s - m e s t e r -  
n é l  j e l e n tk e z n i  a zo k ,  a  k ik  s z ü k s é g l e t ü k e t  o n n a n  
k ív á n já k  b é s z e r e z u i .  E g y  ü g y b a r á t .

K iadó  tu la jd o n o s  és fe le lős  a z o r k e s z tö :

K .  P A P P  M I K L Ó S .

NYILTTÉR. *)
Nyilvános köszönet. •

K e d v e s  k ö t e l e s s é g e m n e k  i s m e r e m  t.  T r i s k a  
F e r e n c z  z o n g o r a - g y á r o s  u r n á k  a  n y i lv á n o s s á g  t e 
ré n  is m e le g  k ö s z ö n e t e m e t  k ife je z n i  a z o n  s z ív e s 
s é g é é r t ,  h ogy  —  m iu tá n  e g é sz  K o l o z s v á r i t  l e h e t le n  
v o l t  e g y  z o n g o r á t  k a p n o m  h a n g v e r s e n y e m r e  — ő 
k é s z s é g g e l  k e t t ő t  b o c s á t o t t  r e n d e l k e z é s e m r e .

Az á l t a la m  h a s z n á l t  z o n g o r á k r a  m e g  ke l l  j e 
g y e z n e m ,  h o g y  m e g e l é g e d é s e m e t  te l j e s e n  m e g n y e 
rők , s a z o k a t  l e l k i i s m e r e t e s e n  a j á n l h a t o m .  

M a r a d ta m  a  t .  s z e r k e s z t ő  u r n á k  
K o lo z s v á r i t ,  nov . 8 .  1 8 7 2 .

t i s z t e l e t t e l
L a m b e r g  J ó z s e f ,

P E R L  f o g o r v o s .
a já u l ju  m a g á t  m i n d e n n e m ű  fogo rv os i  m ű t é t e k r e ,  
úgy  m i u t  m e s t e r s é g e s  fo g a k  é s  l é g n y o m á s u  f o g s o 
ro k  b e i l l e s z t é s é r e ,  l e g ú ja b b  a m e r i k a i  m o d o r  s z e r in t ,  
c z é l s z e r ü e n  é s  t e r m é s z e t ű im  a  n é lk ü l ,  hog y  a  g y ö 
k e r e t  e lk e l l e n e  t á v o l í t a n i .  I d e g e n e k n e k  1 fog ga l  
1 ó r a  a l a t t ,  e g y  e g é s z  f o g s o r r a l  I  n a p  a l a t t  s z o l 
g á lo k .  A m ű t e r e m ,  a  n e m z e t i  s z á l lo d a  7 -d ik  sz á m  
a l a t t  l é t e z i k .  R e n d e lé s  r e g g e l i  9 — 12-ig ,  é s  d é l u 
t á n  2 - tő l  5 - ig .

A S t e i n  J á n o s  fé le  k ö l c s ö u - k ö u y v t á r b a  n o 
v e m b e r  i - s ö j é t ő l  a  m a g y a r  k ö n y v e k  (e g y  k ö t e t )  
o lv a s á s i  é v i  d i j a  5 f o r in t  h e l y e t t  2  f o r i n t r a  
s z á l l i t a t t o t t  le.

M arc iu k iew ics  M arce ll,
a  k ö lc s ö n  k ö n y v tá r  tu la jd o n o s a

T i O L O Z S V Á R T T

ö e m j é n  L á s z l ó n á l
kaphatók a legjobb bécsi

z o n g o r á k
gyári áron és felelősséggel.

M inden betegnek erő és egészség gyógy
szer és költség n é lk ü l:  

R e v a t e s c i é r e D i i  B a r r y  
Londonból.

Az Ízléses gyógyszer Revalesciére du Barry eltávolít 
minden betegséget, mely a gyógyászatnak ellentáll; minők 
gyomorbajok, idegbajok, mellbajok, tüdő'-, máj-, mirigy-, 
nyálkbártya-, légzési, hólyag- s vesehajok, gtimőkór, asz- 
kór, asthma, köhögés, emészthetlenség, dugulás, hasmenés, 
álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizkórj láz, szédülés, vér
tolulás, fülzugás, roszullét és hányás a terhesség alatt is, 
diabetes, mélakór. elsoványodás, csuz, köszvény. Kivonat 
72000 tanúsítványból, oly felgyógyulásokról, melyek a gyó
gyászatnak ellenállottak.

75, 872 sz. bizonyítvány.
Buda, bécsi-kapu utcza febr. 28. 1872.

26 nap óta élvezem az üdvös Revalesciéret. Ez ater- 
mészet isteni adománya az ón kétségbeesett helyzetemben cso
dát miveit, a miért is egy pillanatig sem habozok ezen tápgyógy
szert az emberiség második megváltójának nevezni. Ez egy ki 
nos tüdő és légcső catarrhusból és lólegzethiányból gyógyított 
meg, mely eddig minden más orvosszernek ellenállott. Ezeu 
csodaadománya a természetnek a legnagyobb dicséretet ér
demli, s a szenvedő emberiségnek a legjobban ajánlható.

KöUer Flórián, 
cs. k. nyugalmozott katonai kezelő

Nagyszombat, 1869. május 10.
Sokáig szenvedtem étvágytalanságban és ebéd utáni 

hányásban. Az ön jeles Revalesciére-chocoládéja a hányást 
végleg eltávolitotta és étvágyamat helyreállította. Meggyő
ződvén az ön Revalisciére-jének jelességéről arra indít, 
hogy más szenvedőknek is ajánljam.

Berger Károly 
Wollein, 1869. márczius 1-én.

Rendkívüli szenvedő és beteg állapotban voltam nem 
bírtam sem emészteni, sem aludni. Az ön Revalesciére du 
liarrija által javulás utján vagyok és kérek a mellékelt 10 
írtért abból egy öt fontos szeleuczét küldetni. Tisztelettel 
vagyok Humza Alajos.

Táplálóbb lévén mint a hús, a Revalesciére felnőttek
és gyermekeknek 50-szeres árát megtakarittatja gyógysze
rekben.

Bádogszelenczékben lél fontos 1.50, 1 fontos 2 50 0 
fontos 4. 60, 5 fontos 10 frt, 12 fns, 20 frt, 24 ins, 3<; |yt“ 
Revalesciére kétszersultek szeleuczékbená 2 f. 50s4 f.öti 
Revalesciére chokoládée por- és tábla alakban 12 csészére 
1.50, 24 csészére 2.50, 48 csészére 4.50, porban 120 csésze- 
■o 10 frt, 288 csészére 20 frt, 576 csészére 36 frt — 

Kapható : Barry du Barry és társánál Bécs, Walfischgasse
8. s z .Kolozsvárt!: Binder gyógyszerésznél. Pesten: Tö- 
■£k, Prágában: lu irsthJ, Brünuben. Eder F., Debreczeu- 
beu: jMibálovics István gyógyszerésznél, Duna-Földvárt: 
Nadhera Pálnál, Károlyváros; Brilli F.-nél Kanizsán: J.u- 
vak Károlynál, Maros-Vásárhelyt: Fogarasi Dömötörnél, 
Pozsonyban: Pisztori Felixuél, Székes-Fehérvárott :Diel>al- 
la Györgynél, Vágujhelyen: Conlegner Ignacznál. Varasdon: 
dr. Haltéi; A.-aál, Ágrámbau: Irgalmasok gyógyszertárá
ban, azon kivül a bécsi ház postai utalvány vagy utánvét 
íiellett szétküldi.me

*i K rovatban OMgjelenö csikkekért * Szerkesz
tőségünk felelftsségct Der* vállal el.

Szerk.

érjük az előfizetéseket megújítani okt. dec.-re4. frtal. A „M.P.“ 1873. nagy naptara a legkitűnőbb tiszti czimtárral az előfizetéssel egyszerre megrendelhető Ifrtta
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i t # j r P A N N Ó N I A "
nagy szálloda

( i )
l — fi

(főtér és magyarutcza sark)

Nagyobb vételnél kedvezmény.
Vau szerencsém egész tisztelettel a n. é. t. ez. közönség, 

gél tudatni, hogy üzletemben ez idényre is az alább irt

m  a  í * i n  e  g  n  y  i  t  f  a  t o l l

Alólirott mély tisztelettel jelentem az összes helybeli és vidéki t. utazó-közönségnek, hog> A 
,FISK U S-H Á Z “-át pompás és minden tekintetben a mai kor igényeinek megfelelő

♦
♦
♦

melyben 30 egészen uj és a legnagyobb csilinél bútorozott szoba áll a t .  közönség l emhl  « z< s u e .  
80 krtól egészen 2 forintig, s hogy a kényelem minél teljesebb legyen, a szálloda a szolgála ; szeme )Zt 
számára távírdával van ellátva.

Az első emeletbeu két étterem van, hol mindenben tisztaság és kényelem van biztosítva. Az also 
rész három külön étteremmel bír, hasonló jó renddel ellátva, ( ,

Az utazó közönség használatára a szálloda a vasutig és onnét vissza o iiin ib u s t tart a léginélse- 
keltebb árak mellett.

Társas-asztalokra minden időben elfogadok megrendeléseket. Pinczéimben a legjobb kül- <“s >el- 
földi borokat tartom.

A nagy áldozatok, melyekkel e szállodát felszereltem, azon reményre jogosítanak, hogy 
a t. vendégeim szállodámban jól fogják magukat érezni. Részemről mindent elkövetek. Iiog) 
vendégeim méltányos kívánságai azonnal és megelégedésükre teljesittessenek.

Kolozsvárit, 1872. november 1-ón.

IM i l l á i  I Y i t i i c * .
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- és kiilfoiűi i n
á s v á n y o s  g y ó g y v i z e k

a legnagyobb mennyiségben megérkeztek, melyekből a legjutá- 
nyosabb áron felelősség m ellett szolgálhatok, u. m.:

Adelheid-jodforrás, (Adelheidsquelle Jodwasser), bor 
szék i, bikszárdi, buziási, carlsbádi-Scholssbrun, carls 
bádi-mühlbrun cigelkai-jod, csizi-jod, elöpataki, Fridrichs 
halii, gleichenbergi', liálli-jod. ivándai, kissingeni, koron 
di, marienbádi, piillnai, sulini, seidschützi, szliácsi, sztojkai 
sz.-jakabi, selti, Spái. schwalbachi, tűri, „Hunyadi, Rá 
kóczy és Erzsébetid* budai gyógyvizek, és gyógyhatású
ról hires elöpataki hajtó pezsgő-porok, úgyszintén valódi 
Moll-féle seidliczi por is. Az itt elő nem sorolt vizek, ha 
azok üzletemben nem találtatnának, megrendel-hetők s gyorsan
eszközöltetnek.

Ajánlom továbbá mindenféle szinli

sum  es o!iiiliiiiört leslék és lark n a «
■ • S Í  i  I S I K  S Í  i

minden hozzá tartozókkal, továbbá ajánlom a legkitűnőbb fajta

Itatlo/ai f ény mázom» I
(fás bóden-pászta)

hozzá szükségeltető lu k k a l e g y tit , melyek Kolozsvárit csak 
nálam kaphatók s bár mily nagy mennyiségben szintén felette 
olcsó ár mellett tisztelt vevőimnek vagy megrendelőimnek szol
gálatára állanak. Tisztelettel
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( 2 ) 5 7 - 1 0 0 Kolozsvárit.

• A u ^ u i z a A p a î i  j o u j o ţ o A  q q o j í S e ^
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! !  A  T E L I  i d é n y r e  v á r t ! !
! !  l i i j ü y  i l i v n t  r a k  i s i i * ! !

«»■■*«• Iá. j i M kfl l e t  i ü

széles percal in és ere ton 
félször-kelmék . .
egész szőr-kelmék 
félselyem kelmék

1 0

25
85

k a p h a t  ó  a  r  u c z i k k e k :
/, széles tunique (Überwurf) kelmék 95 krtól 1 tt 40 krig. 
- /lttn . . . 2 ittál 2 .. 50

17 krtól 38 krig
V 2 0

80
1 írt 20 krig.

Raktárunkban kaphatók továbbá :

V4 „ hímezve dtto
7i „ f la n e l-k ö n tö s ö k
\ „ posztó-köntösök

íttól 3 „ 50 „
1 ft 20— 1 ft 80 „

1 ft 50 krtól 2 frtig.

-------------—— —. ---------- --------------- ---------------- ------------------ -----------

R u m b u r g i -  é s  c r e á s z  vászon-raktár
N ői fe lö ltö k , k e n d ő k , ( i i e i n i N e í t f k 9  f c a l a p o l á  < * I t i s  v á l á s a i é i * R i a n

ÍE C * T  E l is m e r t  f in o m  k e / > t J Ü k  és  t o p á i l O Í á .
Kiházasitási bevásárlásoknál különös kedvezmény.
Vidéki m egrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlünk. ( 3 ) 72— 100
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♦A . k o l o z s v á r i  k i r á l y i  s z a b a d a l m a z o l !

» T E M E T K E Z É S I  I N T É Z E T " ;
Egyéviuiiik < ■  i  n*< -  d e s  fi p o s  f u n é b r e s ) .
kerülnek,mi az ált.il Lff ' öötVI 't ,'1Û  városunknak díszére, ;i t. ez. közönségnek hasznára van. Az intézet fönállása óta tem etéseink díszesebbek * jóval kevesebbe

Hogy m e r n y i r e  k i é r d e m e l t ü k  a^t a ' ' 1II, .ZV s 7 il! *, c p íllk<JI l o t t  szem élyzetet, fogatokat, különböző gyászszekereket, fa-és érezkoporsót s egyéb gyászkellékekből H AIÍTÁKT tart.
A rendes temetések 25 50 mo ir»  « o « * ' *1/a mí' t  mutatja az, hogy helyt ős vidéken minden nagyobbszerü temetést intézetünk végezett.

A  íelsorolt dijakért az intézet n l "  ' t i  ^ orintosok, azonban ezen díjszabályzattól tetszés szerinti eltérés eszközöltethetik s kívánatra d r á g á b b  v a g y  o l c s ó b b  temetés is rendeztetik
szomoruj elöntést, gyász- 'ős k iH én i.k iX i/t . J ! î rsî î ’ P4rn»kat- lepedőt, matráczot, szem takarót, ravatalt, szobadiszitést, gyertyát, egyházi szertartást, liarangoztíst,
ködése legkevésbé sem l e s z  igénybe véve * ’ o .  ( 111 *1 lazott személyzetet, Sirásást és befedést szolgáltat k i ,  rendez és állít eb», oly pontossággal, hogy a  gyászoló család közremü- W

Erez- és fakoporsók felszerelve Î
Felvételi iroda U gy 1/  né Î “1, n,agar.a l8 8Zol«áltatnak ki gyári árban. •

Koiozsvártt, 1872. október 1 hzleteben. Intézeti é s  r a k tá r i  helyiség: kiiltordautcza, a  t e m e t ő b e j á r á s n á l ,  balra. 1
(4)  3— *  A  te m e tk e zé s i In té z e t .  *
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Nyomatott K. Papp Miklósnál Koiozsvártt.


